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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2019/2020 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna

Moduł kształcenia: Praktyczna nauka drugiego języka obcego: moduł 4, Tłumaczenia
Kod modułu: 02-FA-JB-S2-PDJ4-T-4

1. Liczba punktów ECTS: 3

2. Zakładane efekty uczenia się modułu

kod opis efekty uczenia 
się kierunku

stopień 
realizacji 
(skala 1-5)

JB-S2-
PNDJO4-4​_K1

rozumie i szanuje różnice kulturowe w zakresie formy i stylu uprawiania komunikacji; potrafi pracować w zespole, komunikować 
się z otoczeniem w miejscu pracy i poza nim, potrafi wykorzystywać zdolności interpersonalne; potrafi zastosować wiedzę 
interkulturową w praktyce.

FA2​_K02
FA2​_K03

3
3

JB-S2-
PNDJO4-4​_U1

posiada umiejętność rozumienia tekstów o właściwym danemu poziomowi stopniu trudności dzięki znajomości odpowiednich 
struktur składniowych, gramatycznych i leksykalnych; rozumie przekaz ustny bazując na znajomości gramatyki, wymowy i 
słownictwa

FA2​_U07
FA2​_U08

3
3

JB-S2-
PNDJO4-4​_U2

posiada umiejętność przygotowywania prac pisemnych dzięki znajomości składni, słownictwa i podstawowych elementów stylu; 
formułujejasne i przejrzyste wypowiedzi ustne w oparciu o znajomość wymowy, struktur gramatycznych i leksykalnych, 
posługując się regułami organizacji wypowiedzi i odpowiednim rejestrem.

FA2​_U06
FA2​_U08

3
3

JB-S2-
PNDJO4-4​_U3

posiada umiejętność pisemnego i ustnego tłumaczenia tekstów (szczególnie z zakresu ekonomii i finansów) z i na język 
niemiecki lub francuski

FA2​_U04 3

JB-S2-
PNDJO4-4​_W1

posiada wiedzę z zakresu ekonomii, prawa handlowego i gospodarczego oraz marketingu, szczególnie w odniesieniu do 
niemieckiego lub francuskiego obszaru językowego

FA2​_W08 3

JB-S2-
PNDJO4-4​_W2

posiada wiedzę z zakresu tłumaczeń pisemnych i ustnych FA2​_W08 3

3. Opis modułu
Opis Moduł ma na celu kształcenie umiejętności tłumaczenia tekstów specjalistycznychz zakresu ekonomii, prawa i marketingu z języka francuskiego / 

niemieckiego na język polski i odwrotnie.
Wymagania wstępne Zalecane ukończenie modułu 3 / znajomość języka obcego  na poziomie B2.
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4. Sposoby weryfikacji efektów uczenia się modułu
kod nazwa (typ) opis efekty uczenia się modułu

JB-S2-
PNDJO4-4​_w​
_1

Zaliczenie Okresowe sprawdzanie kompetencji nabytych w trakcie zajęć i w ramach pracy własnej w 
skali ocen 2-5.

JB-S2-PNDJO4-4_K1, JB-S2-
PNDJO4-4_U1, JB-S2-
PNDJO4-4_U2, JB-S2-
PNDJO4-4_U3, JB-S2-
PNDJO4-4_W1, JB-S2-
PNDJO4-4_W2

JB-S2-
PNDJO4-w​_2

Egzamin Pisemne sprawdzenie kompetencji językowych nabytych w trakcie zajęć i w ramach pracy 
własnej w skali ocen 2-5.

JB-S2-PNDJO4-4_K1, JB-S2-
PNDJO4-4_U1, JB-S2-
PNDJO4-4_U2, JB-S2-
PNDJO4-4_W1, JB-S2-
PNDJO4-4_W2

5. Rodzaje prowadzonych zajęć

kod
rodzaj prowadzonych zajęć praca własna studenta

sposoby weryfikacji 
efektów uczenia sięnazwa opis (z uwzględnieniem metod 

dydaktycznych)
liczba 
godzin opis liczba 

godzin
JB-S2-
PNDJO4-4​_fs​
_01

ćwiczenia Ćwiczenia przedmiotowe przy 
zastosowaniu komunikacyjnej metody 
nauczania, z elementami dyskusji, z 
pisemną lub ustną informacją zwrotną, z 
udziałem pracy własnej studenta. Ćwiczenia 
prowadzone są z wykorzystaniem metod 
aktywizujących.

30 Praca ze słownikami, źródłami 
internetowymi. Przyswajanie i utrwalanie 
kompetencji nabytych w trakcie zajęć. 
Przygotowywanie form pisemnych.

30 JB-S2-
PNDJO4-4_w_1, JB-
S2-PNDJO4-w_2


